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Zoltvány Irén. 
A csonka m a g y a r földnek egyik legszebb vidékén, az erdők 

ölébe rej tet t Bakonybélbeu ápr i l i s 24-én töl töt te be hetvenedik 
életévét a hazai bencésrend egy ik büszkesége, Tá r sa ságunknak 
köztiszteletben álló alelnöke, Zo l tvány Irén. A m a g y a r irodalom-
történet munkása inak meg kell állaniok ennél az ünnepélyes 
dá tumnál , hiszen Zoltvány I r é n egész pá lyá já t ennek a s t a d i u m 
nak szentelte, nekünk pedig kötelességünk megny i tn i összefoglaló 
szemlénk hasáb ja i t a kép előtt, amelyet a szemleíró szerény e re je 
a pá lya tudományos eredményeiről festeni törekszik. 

A természettudósok mond ják , hogy minden fának meg v a n 
a m a g a egyénisége, amelyet a t a l a j és a k i fe j lődés körülményei 
determinálnak. Zoltvány tudományos működése is ilyen szembe-
szökő determinál tságot árul el. Első t a n u l m á n y a a m a g y a r 
középkor egyik, költői szempontból nagybecsű kódexének, a Ná-
dor-kódexnek nyelvéről szól; 1884-ben k iadja a bakonybéli a p á t i 
szék díszének, Guzmics Izidornak részletes é le t ra jzá t ; a nyolc-
v a n a s évek végén hozzákezd az esztét ika egyik ö rök p rob lémájának , 
a szép és erkölcsi jóviszonyának bogozásáhcz, s meg í r j a a t r ag i -
kum elméletére vonatkozó fejtegetéseit , a na tu ra l i s t a regény b í rá -
latát , amikből nő t t ki utolsó n a g y műve: az Erotika és irodalom. 
Közben, 1899-ben, sa j tó alá rendezi a m a g y a r költeménykiadá-
soknak egyik legmintaszerűbb termékét, Czuczor Gergely összes 
költői műveit . Végü l nagy felkészültséggel vesz részt a magya r -
országi bencésrend tör ténetének ha ta lmas monográ f iá jában , 
megí rva a r end irodalmi tevékenységét a legrégibb időktől 
1802-ig. 

Nevének tekintélyt Guzmics-életrajza szerzett. Guzmics neve 
nem a halhata t lanok közül való, de Kazinczyhoz fűződő ba rá t -
s á g a és lelkes i rodalmi serkentése a X V I I I . század végének és 
a századfordulónak emlékezetes munkásává teszi. A kornak h ű 
kifejezője, testvérlelke annak a X V I I . századi névtelennek, aki 
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Thököly korában így sóha j to t t fel: „Adná Isten mennél hama-
rább lá tnunk azt a napot, azt a dicséretes és örvendetes ünnep-
napot, melyben az egész Magyarország egy nyelven szóljon; 
melyben a m a g y a r nemzet ú j o n n a n a rég i egy igaz bi tben egye-
sülvén, egy törvény, egy fő a la t t , egy keresztény gyülekezetben, 
egy Is tent imád jon és magasz ta l jon örökké. Oh, minémű öröm, 
micsoda v i d á m s á g volna a szivekben, micsoda örvendezés, egy-
más közt inegölelés, micsoda vigasztalás a keseredett a tyaf iak-
nak, kik szívok szorongatásával , keserves lelki f á j d a l m á v a l vár-
ják ezt az egyességet az országban." Guzmicsot elsősorban ez a 
lángoló hazaszeretet emeli a kor á t lagembere fölé, ez az érdeme 
szerez nevének maradandóságot . Nyi lvánvaló , egész működése 
ezt b izonyí t ja : Zoltvány I r é n lelke is telve van ezzel a nemes 
patr iot izmussal . És az a kép, amelyet Guzmics gyermekkoráról 
fest, amelynek a lapján Guzmics pályaválasztását k í v á n j a meg-
értetni, az a kép sem csupán Guzmicsnak megértetésére szolgál, 
hanem jelzője annak a t a l a j n a k is, amelyből maga Zol tvány sar-
jad t , amely őt is a bencésrendbe vitte. A vallásos, szorosabban 
a szerzetes léleknek azonos t ípusa fe j lődöt t ki ebből a közös 
t a la jbó l : lélek, amelybe legmélyebben az Isten i ránt i szeretet 
bocsátot t gyökeret , s ame ly e gyökér köré a nagy emberszere-
tet szálait fűzte. Az emberszeretet fejleszti Guzmicsban a vallási 
türe lmet oda, hogy egy megegyezésen a lapuló magya r val lás 
létrehozását tűzi p r o g r a m m j á b a , és ezt a megegyezést Szent 
Benedek szerzetes, fia „legkevésbbé pápa által gyű j tö t t zsinat-
ban", inkább a magyar d ié tán aka r j a keresztülvinni. Guzmics 
lelkének ez a törekvése a század elejének magya r katholicizmu-
s á r a és ezzel a kor szellemére oly szomorúan jellemző, hogy iro-
dalmi jelentőségének feledésbe merülte u t á n is fenn f o g j a nevét 
t a r tan i . Guzmicsnak ez a törekvése nem irodalomtör ténet i 
é rdekű; elsősorban az egyháztörténetnek kell azt számontar tania , 
hiszen a mi s túd iumunk m é g Kazinczy bibl iaá t í rásá t sem t a r t j a 
regisztrálandónak. Zol tvány elsősorban az ember szívértékének 
igazolásául t a r t j a Guzmics törekvésének méltatását érdemesnek, 
s ha érezteti is az egyedül helyes kathol ikus álláspontot a meg-
ítélésben, szíve a törekvés érzelmi indí tékának helyeslésére kész-
teti. Guzmics, az ember, sokkal közelebb áll a szívéhez, mint-
hogy egyházi szempontból elítélhetné. Sőt tovább megy, és ha j -
landó Guzmics kor tá r sa i ró l is elfogadni azt az ítéletet, amelye t 
Guzmics leveleiben olvas; amin t ez a pesti papnevelő t aná ra i -
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nak jellemzésénél szembetűnő, ha r e f e r á tumá t Mihá lyű Ákos 
e l fogula t lanabb ítélkezéseivel v e t j ü k össze. (A papnevelés törté-
nete, I.) Magunk korántsem a teológus Zoltványt a k a r j u k jelle-
mezni ezzel, csak r á aka runk m u t a t n i arra, hogy ez a megítélés 
abból a lelki közösségből ered, amelyet az emberszerető szív 
rokon érzelmei fejlesztettek ki benne. Általában az a lelkesség, 
amellyel Guzmicsnak ezt a tévedését a nemes sz ív tar ta lomra 
vezeti vissza, Zol tványban is a léleknek azt a tüzét revelá l ja , 
amely sebzetien szeretettel á rad minden embertárs felé. 

Még érthetőbb az az együttérzés, amellyel Czuczor Gergely-
ről szól. Szülővárosának, É r sekú jvá rnak egyetlen költősziilöttje 
akkor hal meg, amikor az i f j ú Zol tványnak gyermeklelke a leg-
fogékonyabb; t izenhatéves, amiko r szülővárosa emléktáblával 
jelöli meg az andódi szülőházat és valóságos i rodalmi népünne-
pélyt rendez. A tehetséges i f j ú n a k lelkében bizonyára már ekkor 
megszületik az elhatározás, hogy nagy földi jének kegyeletes 
emléket állít, és ezt csak érleli az, hogy maga is Szent Benedek 
rendjének válik t a g j á v á . Tudományos munkásságának legbecse-
sebb terméke csakugyan ez a háromkötetes k iadás és az elébe 
iktatott gondos é le t ra jz . De mielőt t ennek mé l t a t á sá ra térnénk, 
Zol tvány lelkületének megismertetésére csak azt emlí t jük, hogy 
ugyanaz a lelkes együttérzés vezeti tollát Czuczor „összes műkö-
dése s egész élete vezérfonalának, rendkívül erős nemzeti érzésé-
nek, szinte ra jongó fajszeretetének s általában lelkes hazafiságá-
nak" bemutatásában, mint amely Guzmics. lelkületének ezt a 
vonásá t méltatta. És ezt a tu la jdonságot olyan érdemnek t a r t j a , 
hogy ha j landó szemet liúnyni a p a p fogyatkozásai előtt, amelyek 
közül egyre, a szépnem iránt való érzékenységre, éppen Zol tvány 
vetett világot Zathureezky Zsófia emlékének a felidézésével. 

H iba lenne azt hinni, hogy Zoltvány egyházi volta elegendő 
Zoltvány esztétikai fe l fogásának a megértetéséhez. Igaz, hogy 
a valláserkölcsi és esztétikai szempont nála rokon, de ennek az 
a finom érzékenységű erkölcsi érzék az oka, amely Zoltvány lel-
kének habitusát teszi, amely az erkölcsi megítélést minden lelki 
á l lásfoglalásának gyökerévé rendeli . Hogy ez mennyire öntudat -
lan és kényszerű nála, azt legvilágosabban az muta t ja , hogy 
ő, aki t utolsó m ű v e megjelentekor kicsinylően „az erkölcs eszté-
t i kusának" raevezett a kötekedő h í r l ap i kr i t ika, a Bánk bánról í r t 
t anu lmányában ezt mondja : „Greguss egész szépíani rendszeré-
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nek — nézetem szerint hibásan — merőben etliikai alapot vet.-' 
Zo l tványnak lelkében a legérzékenyebb reagáló: finom erkölcsi 
fe l fogása , és bármi ly kiművelt is gondolkodása, bá rmi ly gon-
dosan kü lön í t i is el a fogalmakat , a lélek ítélő tevékenysége nála 
nem lehet el erkölcsi szempont nélkül. Természetes, hogy fel-
fogása v isszautas í t ja az akarat determinál tságának taná t , a tra-
g i k u m gyökerévé tehá t a vétséget és bűnhődést teszi. A szép 
hatásából , a gyönyörködésből nem z á r h a t j a ki az erkölcsi érzék 
békéjét sem, sőt annak megsértését az esztétikai élvezet lerontó-
j ának val l ja . 

Mint m a g a is mond ja , esztét ikai fe l fogása tel jes összhang-
ban van Aquinói Szent Tamás t an í t á sáva l ; innen a megegye-
zése a legmodernebb katholikus esztétika taní tásainak főtételei-
vel, J a q u e s M a r i t a i n könyvével. E r r e az esztétikai fe l fogasra 
alapos t a n u l m á n y vezeti. Abból indul ki, hogy a művészet el-
vesztené jelentőségét, ha elvetne magá tó l minden vonatkozást a 
vi lágszemlélet erkölcsi t i sz taságára . V i s szau ta s í t j a a l ' a r t pour 
l ' a r t elvét, mer t a szépségben az ér tékes t a r t a l o m és művészi forma 
együttesét kell megkövetelnie. A tetszés tényéből a szépség meg 
nem ha tá rozha tó maradék nélkül; az érzékelésre és é r te lmi meg-
ismerésre tett ha t á s mellett az érzelemre tet t ha tás sem tagad-
ható. A szépség fölkel tet te érzelmek között hangsúlyozza azt, 
amelyet a szép i r án t k ívánatos jó i r án t t áp lá lunk . Az erkölcsi jó 
tehát nem kerülhet a széppel szembe, a műélvezet l egmagasabb 
cé l ja pedig egyenesen az élet megnemesítése, a magasabb-
rendű élet. 

J ó f o r m á n azonos szavakkal f e j t i ki ezeket a tételeket Zolt-
vány a Zola naturalizmusáról írt t anu lmányában és ha rminc 
évvel később megjelent könyvében (Erotika és irodalom). Gyö-
kere azonban a meggondolásoknál mélyebben van, abban a világ-
felfogásban, hogy „az erkölcsi törvény mindig és mindenüt t 
kivétel nélkül kötelez". Ami t ennek a tételnek igazságából le-
vezet, azt gondos esztétikai rendszerré igyekszik ugyan formálni , 
de ezt a központot nem h a g y j a el. Ez a központ oly izzó fókusz, 
hogy néha el is v a k í t j a az ítélőt. 

Amin t K a t a n n egyházi szempontja a vi lágirodalom áttekin-
tésében, o lyan s ivárnak érződik az erkölcsi szempont az Erotika 
és irodalom c ímű könyvben. S ivá rnak elsősorban azért, mert 
alig van á l ta lánosan ismert irodalmi név, aki itt megrovást nem 
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kapna. Mint minden egyoldalú áttekintés, ez is fárasztó, és fel-
sorolásbeli teljességének n incs sok összefüggése azzal az elmé-
leti megállapítással , amelynek kedvéért íródott. Ta lán tanul-
ságosabb lenne akkor, h a vagy a korviszonyokban vagy az í ró 
lelki t ípusának megvi lágí tásában a fe j tegetés megvi lágí taná az 
okokat, amelyek az egyes í rókban az erot ikát kifejlesztették. Az 
az egy-két hely, ahol ez előkerül, veti fel a gondolatot bennem. 
A másik ba j , hegy az egészen je lentéktelen írók és művek is 
szóba kerülnek, ha megrovás ra okot adtak, ellenben a másik oldal 
természetesen csak legfeljebb jelződik; így a tanulság megrom-
lik. Még nagyobb kár, hogy jelentéktelen művek t a r t a l m á r a is 
ki ter jed, felesleges jelentőséget ju t t a tva így a műnek. B a j az is, 
hogy nem egyszer az erot ika megítélésében sem tudunk az érte-
kezővel egyetérteni; hogy csak egy példát említsek: Apuleius 
regényét mi sokkal szigorúbban ítélnők meg. Hogy nemcsak 
m a g u n k vagyunk így, azt egy ellenkező példa igazolhat ja : Mol-
n á r Ferenc Andor- já t az erkölcsi nézőpontból ítélő Magyar Kul-
t ú r a egyik kri t ikusa tel jesen ellenkezően méltatta. Ebben a művé-
ben Zoltvány Zola natura l izmusáról í r t t anu lmányá t vette gerin-
cül : most is, az a legértékesebb része. 

Az erkölcsi szempont merevvé válik abban a tanulmány-
ban is, amelyet Beöthy tragikum-elmélete ellen, a Bánk bán 
m a g y a r á z a t á u l írt. Érdekes, hogy a t r a g i k u m foga lmáva l szem-
ben P é t e r f y Jenő sem tud a merevségtől mentes maradni , amint 
a r r a művei kiadásakor Angyal Dávid rámuta to t t ; csakhogy 
Zol tvány az ellenkező végletben keresi a, megoldást. A t r ag ika i 
fe l fogás t isztaságát keresztény eredménynek mond ja ; v i t a t j a 
Beö thyve l szemben az a n t i k és keresztény t r ag ika i fe l fogás között 
a különbséget , de azt nem fogad ja el, h o g y a t r a g i k u m a közön-
ség v i l ág fe l fcgásában t a l á lha t csak gyökeret , mivel a d r áma 
természete megköveteli a tömeget, amelyre hatni akar . P é t e r f y 
ta lán túlságos is abban, ahogy a korszellem ha tásá t rej tegeti , 
de az is bizonyos, hogy m á s közönségnek tragikai lehet az, ami 
nekünk a legkevésbbó sem tragikus. Kr i sz tus a római nézőnek 
t r ag ikus lehetett volna, nekünk nem az. És erre rávezethette 
volna Zol tványt Beöthy fe l fogása: a protestáns ember termé-
szetesnek t a r t j a Szent I m r é t ; amint természetes az is, hogy a 
kathol ikus ember benne t rag ikus tévedést vagy vétséget nem lát. 
De ha ez így van, akkor a t rag ikum elmélete nem lehet egy kor 
v i lágfe l fogásában elfoguló, és azt, hogy eltérő tragikum-elméle-

Irodalomtörténet. 13 
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tek vannak, abból kell megmagyaráznunk , hogy minden t r ag i -
kum-elméletnek vi lágfel fogás az a lapja , a v i lágfe l fogás pedig 
nem volt sohasem teljesen egységes az emberiségben. Ha tehát 
d rámai művek t r ag ikumát vizsgáljuk, az a lap jáu l szolgáló világ-
felfogást kell megkeresnünk, annak a szempont jából mérlegel-
nünk, és csak ezzel a vi lágfelfogással szemben szegezhetjük l e 
a magunk vi lágfe l fogása kapcsán eltérő fe l fogásunkat . 

A t anu lmány első megítéléséről maga Zoltvány értesít ben-
nünket ; Gyulai i lyenformán nyilatkozott ró la : „Tisztelendő ú r ! 
nines i g a z a . . . " (Carlyle hatása Gyulai Pálra, Pannonh. Évk. 
1Í>12.) Azt hiszem, túlságosan t ípust keresett Bánkban, nagyon 
kevéssé ügyel t az egyéni lelkiségre és azért oly merev az íté-
lete. Ha Tolnai Vilmos finom Ger t rudisz- tanuhnányával v e t j ü k 
össze azt, amit itt a k i rá lynéról olvasunk, az ember ismeret 
h i á n y á r a kell gondolnunk, ami — papi ember mondván női 
lélekről í téletet — semmi esetre sem lehet megbotránkoztató . 

Sokkalta biztosabb ta la jon mozog az i rodalomtör ténet í ró 
Zoltvány. Legfőbb erényei: ha ta lmas olvasottsága, igazságkereső 
lelkiismeretessége, szerencsés tapinta ta . Nagy olvasottsága m á r 
az Erotika és irodalom c ímű könyvének is szembetűnő érdeme; 
de még több eredményre vezet a hazai bencésrend i rodalmának 
áttekintésében. Csak néhány jellemző példát emlí tek: a Genesis 
Seduli kéziratát csak ez a teljes tá jékozottság ítélheti az V. szá-
zadban élt gall iai Cypr ianus müvének; az Interrogatio Petri 
manusc r ip tumában csak ez ismerhet i fel Szt. Fu lgen t De fide 
ad Pet rum c ímű í rásá t ; az 1707-ből való, Az emberi gyarlóság-
vak segítsége c ínm kéziratról csak ez á l lap í tha t ja meg, hogy 
F á b r i Ko lumban írása. Készültségének mértékéről tanúskodik a 
rendi i rodalom történetének csaknem minden lap ja ; de ta lán 
legszebben a Gellért püspökről írt fejezet, a Gellért-legenda vál-
tozatainak áttekintése, a corsendonki legendának m a g y a r szerző-
höz való kapcsolása és e legenda kivonatainak az alapszöveg-
hez hasonlí tása. Pontosságának szép példái a kézirat-bemutatá-
sok, a bencés másola tban r á n k m a r a d t Esztergomi kódexé, K a r -
ner Egyed és Lancsics Bonifác verseskönyvéé, a Nota ta et Reto-
rices kötetéé, és mindenek fölöt t a Szoszna Dömötör-féle nagy 
énekgyüj teményé, amelynek különös érdekességet ad, hogy 357. 
l ap j án a Boldogasszony anyánk kezdetű éneknek egyik legelső 
lejegyzését ta lá l juk. Kár , hogy az a sok értékes, megál lapí tás 
ebben a sorozatos rendtörténeti monográfiában rejtőzik, vagy 
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legalább külön kötetben össze nem gyűj tődö t t . A magya r tör-
ténet kú t főkr i t iká ja , a magyarországi teológiai irodalom tör-
ténete, a magyarországi latin költészet vizsgálata nem lehet el 
ezek nélkül a rendkívül becses, de elrejtett t anulmányok nélkül. 
Bizonyítékul Nagyszombat i Már ton költői munkásságának 
ismertetésére hivatkozom, mivel ez az előbb is eléggé méltatott 
latin poéta a helyreigazítások és finom megfigyelések révén tel-
jesen ú j és helyesebb megvilágí tást nyer. 

Már magában véve is szerencsés gondolat volt, hogy az 
egyszerű névfelsoroláson és életrajzvázlaton messze túlnő ez a 
rendi ismertetés: pontos, néha mások m u n k á j á t is felhasználó 
életrajz, a művek tar ta lmi és alaki ismertetése, nem egyszer 
for ráskr i t ika i méltatása keriil az olvasó elé. S nemcsak a pan-
nonhalmi könyvtár mérhetetlenül gazdag könyv- és kézirat-
anyagát i smer jük meg (hiszen Zoltvány ku ta tó munká j a sok-
szor a hazai könyvtá rak kézi ra tanyagával sem elégszik meg), 
hanem a magya r bencésrend egész szelleme, kul turá l i s m u n k á j a 
revelálódik benne. 

Lelkiismeretességének legszebb példái azok a helyreigazítá-
sok, amelyek sokszor évtizedes balhitet oszlatnak szét. Önmaga 
csak az egyiket emelte ki, a Szentmiklósy Ala jos nevéhez fűző-
dőt. Pedig a nagy munkának át lapozója a l ig győzi Szinnyey 
köteteinek a rektifikálását. 

Tájékozot tsága azonban nem szorítkozik a szorosabban vett 
vallási i rodalomra; Czuczor-kiadásának jegyzetei telve vannak 
becses bibliográfiai adatokkal; a verseket nemcsak pontosan 
összeválogatott változatok, hanem életkörülményekhez kötő 
apróbb-nagyobb adatok és gondos filológiai párhuzamok vilá-
g í t j ák meg. Pedig a daloknak népdali sorreminiszcenciái, népi 
dalszövegként való továbbfejlődései, i rodalmi u tánzata i a leg-
fárasztóbb kuta tó munká t követelik meg. Gondosságára jellemző, 
hogy még elírást is csak egyet tud tunk felfedezni ezekben a pár-
huzamokban, azt, hogy Guzmics-életrajza a két Lafonta ine t 
összetéveszti. Az elmélyedő kuta tásnak, a mindent sa já t szem-
mel látni kívánó lelkiismeretességnek, a legértékesebb tudós-
akribiának, tehát a legszebb tudományos munkásságnak termé-
kei e munkák. 

A mához r i tkán van a lkalma szólni Zol tványnak; de van 
két terület , amelynek tisztaságát annyi ra fontosnak érzi, hogy 
ismételve visszatér reá, és egyenesen a jelenhez intézi szavát : 
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az erkölcs és a nyelv tisztasága. Az u tóbbi ra vonatkozó fej te-
getései valóságos v i ta i ra t tá nőnek Guzmios-életrajzában, ami-
kor a nyelv józan megú j í t á sának a lehetőségét védi a Nyelvőr-
rel szemben; a második az Erotika és irodalom figyelmeztetései-
ben keriil elénk. Tá r sa ságunk egyik közgyűlésén ta r to t t elnöki 
megnyi tó jában is ez a kettő fakaszt kemény elítélést az a j k á n 
a jelen i rodalmával szemben, éreztetve azt a f á jó aggodalmat , 
a m i a bakonybéli remeteség nemesszívű apá t j á t hazá ja sorsa 
i r án t eltölti. Ez a nemzete sorsán aggódó szív és ez a nemzete 
szellemének m ú l t j á t fe l táró szellem ünnepelte életének, önmaga-
nemesítésének hetvenedik életévét ápri l is 24-én. 

Alszeghy Zsolt. 


